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Рождество 1946 года останется в моей памяти навсегда. Мне было тогда 14, младшей сестре Оси — 12, старшей сестре Дарлин — 16. Мы жили с мамой и не понаслышке знали, что значит довольствоваться малым.
Отец умер пять лет назад, оставив мать с семью детьми школьного возраста совершенно без средств к существованию. Мои старшие сёстры вышли к тому времени замуж, братья тоже разъехались. За месяц до Рождества пастор объявил, что к празднику церковь готовится собрать особое пожертвование для одной бедной семьи. Он попросил каждого откладывать деньги.

Посовещавшись, мы решили питаться в этом месяце одной картошкой. Так мы сможем сэкономить 20 фунтов для пожертвования. Если мы будем жечь свет только по необходимости и поменьше слушать радио, то снизим расходы на электричество. Дарлин принялась подрабатывать уборщицей, а я помогала ей нянчиться с соседскими детьми. На 15 пенсов мы купили пряжи и наплели из неё кашпо, которые продавали по фунту за штуку. Так нам удалось заработать ещё 20 фунтов.
Это был один из самых счастливых месяцев нашей жизни. Каждый день мы подсчитывали свои сбережения. По вечерам, сидя в темноте, мы представляли себе, как обрадуется этим деньгам бедная семья. В нашей церкви насчитывалось примерно 80 прихожан. Неважно, какую сумму внесём мы, общее пожертвование будет наверняка в 20 раз больше. Ведь пастор напоминал об этом каждое воскресенье.
За неделю до Рождества, в субботу, Оси и я пошли в соседнюю лавку, где нам обменяли накопленную мелочь на три новенькие двадцатифунтовые и одну десятифунтовую купюры. Со всех ног мы помчались домой, чтобы поскорее показать их маме и Дарлин. Нам никогда в жизни ещё не доводилось держать в руках столько денег. От волнения мы никак не могли в тот вечер угомониться. 
Едва дождавшись утра, мы отправились на воскресную службу. На улице было мокро и холодно, дождь лил как из ведра. Зонта у нас не было, а до церкви нужно было идти пару километров. Промокшие до нитки, но счастливые, мы заняли свои места во втором ряду. Кто-то перешёптывался за спиной о том, что на нас, как всегда, старая одежда. Наконец стали собирать пожертвования. Мама положила в корзинку десятифунтовую купюру, а каждая из нас, девочек, по двадцать фунтов. Всю дорогу домой мы пели песни.
На обед мама приготовила для нас сюрприз. Она купила пару сосисок и первый раз в этом году мы ели жареную картошку с сосисками. Ближе к вечеру в наш дом постучался пастор. Мама вышла к нему и после короткого разговора вернулась с конвертом в руках. Не произнося ни слова, она открыла конверт, из которого вдруг выпала куча денег. Среди купюр были три новенькие двадцатифунтовые, одна десятифунтовая и семнадцать по фунту. Мама быстро засунула деньги обратно и закрыла конверт.
Мы сидели молча, уставившись в пол. Всех нас охватывало странное чувство. Мы, дети, считали себя самыми счастливыми на свете и жалели каждого, у кого не было такой замечательной семьи как наша и дома, полного сестёр, братьев и гостей. Нам было весело делить не хватавшие на всех столовые приборы и гадать, кому же сегодня достанется ложка, а кому вилка. Я понимала, что у нас не было многого того, что было у других, но мне бы и в голову не пришло считать нашу семью бедной. В этот вечер я почувствовала себя именно такой. Пастор принёс нам деньги, которые собирали для бедной семьи. Так значит это наша семья была бедной?
Я взглянула на свою одежду, поношенные туфли и вдруг мне стало ужасно стыдно. Мне больше не хотелось появляться в церкви. Ведь там наверняка все давно уже знали, что мы бедные! В тот вечер никто из нас так и не проронил ни слова. Когда стемнело, все молча пошли в постель. Всю неделю мы ходили в школу и, возвращаясь домой, почти не разговаривали друг с другом.
В сочельник мама наконец-то спросила нас, на что бы мы хотели потратить деньги. В тот день нам не хотелось идти в церковь, но мама настояла на том, чтобы мы пошли. Был чудесный декабрьский день, в воздухе порхали снежинки, но настроение у нас было подавленное. Мама начала было петь, но никто её не поддержал и после первого куплета ей пришлось замолчать.
На службе проповедовал миссионер. Он рассказывал, как в Африке люди сами лепят и обжигают кирпичи, чтобы построить из них церковь, а вот для крыши им требуются деньги — примерно 100 фунтов. И тогда пастор обратился к присутствующим: «Братья и сёстры, давайте поможем своими пожертвованиями этим бедным людям!» Мы переглянулись друг с другом и впервые за эту неделю весело улыбнулись.
Мама тут же взяла сумку и вынула из неё конверт. Она вручила его Дарлин. Дарлин передала его мне, а я - Оси, которая положила его в корзинку для пожертвований. Как только деньги были подсчитаны, пастор торжественно объявил, что собранная сумма составила 100 с небольшим фунтов. Миссионер никак не ожидал такого большого пожертвования от такой маленькой церкви. Он произнёс: «Должно быть, в вашей церкви есть очень богатые люди».

И тут нас осенило! Среди тех ста с небольшим фунтов 87 были наши. Это мы были самой богатой семьёй в церкви! Ведь миссионер именно так выразился? С того дня я никогда больше не чувствовала себя бедной. 
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